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See the notice on TED website

393515-2026 - Licitación
Alemania – Aceleradores de partículas – Power Converters for Solenoids of GHIISI
OJ S 109/2026 09/06/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: GSI Helmholtzzentrum für Schwerionenforschung GmbH
Correo electrónico: proekf32@gsi.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública bajo el control de una autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Power Converters for Solenoids of GHIISI
Descripción: Bei der GSI wird derzeit eine neue ECR-Ionenquelle namens GHIISI entwickelt, 
deren Plasma mittels Elektronenzyklotronresonanz durch Mikrowellen erwärmt wird. Die 
Erwärmung des Plasmas erfolgt je nach den Anforderungen des Ionenstrahls unter 
Verwendung von Mikrowellenfrequenzen von 18 GHz und/oder 14 GHz. Eine angemessene 
Plasmaerwärmung und -einschluss erfordert eine bestimmte Magnetfeldkonfiguration, die sich 
aus der Überlagerung von Hexapol- und Solenoid-Magnetfeldern zusammensetzt.
Identificador del procedimiento: c2fed97f-5c87-4f58-b522-f56f5d634636
Identificador interno: 32/2600037464
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 31643000 Aceleradores de partículas
Clasificación adicional (cpv): 31200000 Aparatos de distribución y control de electricidad, 
31682000 Artículos eléctricos

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Planckstraße 1  
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64291
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: #Bekanntmachungs-ID: CXS0YYEYT24LA3QH# 
Wertungskriterien 30% Preis 70% Leistungskriterien bestehend aus: --> 25% Load and lifetime 
of the power components --> 25% Mechanical design --> 25% Quality and level of detail of the 
offer and of the delivery plan --> 25% Simplicity and functionality of the technical solution 
_______________________________________ Die Vergabeunterlagen werden elektronisch 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/393515-2026
mailto:proekf32@gsi.de
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auf  bereitgestellt und können dort nach einer kostenlosen Registrierung www.dtvp.de
heruntergeladen werden. Die Vergabestelle akzeptiert folgende Arten der Angebotsabgabe: - 
Elektronisch in Textform Die Übermittlung der Angebote in elektronischer Form erfolgt 
fristgerecht über den Vergabemarktplatz DTVP (Deutsches Vergabeportal). URL: http://www.

 Zur Wahrung der Textform gemäß § 126 b BGB bei Angebotsabgabe müssen dtvp.de/Center/
die Bieter nachfolgende Angaben machen: - Bei natürlichen Personen ist der vollständige 
Name zu nennen (§12 BGB). - Bei juristischen Personen und Handelsgesellschaften (§ 17 
BGB) ist der Firmenname zu nennen und die Rechtsform. Darüber hinaus ist der vollständige 
Name des Mitarbeiters/der Mitarbeiterin zu nennen, der/die für die Firma das Angebot abgibt. 
Das Einfügen eines Firmenlogos reicht nicht aus. - Bei Bietergemeinschaften sind für jeden 
einzelnen Bieter die vorstehenden Angaben zu machen. Zu beachten ist, dass die Textform 
des § 126 b BGB im Vergaberecht nur eingehalten ist, wenn die Teilnahmeanträge/ Angebote 
verschlüsselt übermittelt werden. Eine E-Mail genügt nicht. Bei fehlerhaften / unvollständigen 
Angaben, welche die Textform gem. § 126 b BGB verletzen, werden die Angebote 
ausgeschlossen _______________________________________
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als 
Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Participación en una organización delictiva: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur 
Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das 
Unternehmen eingereicht hat.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: siehe GSI-Formblatt-
Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der 
Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Fraude: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als 
Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Corrupción: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 
GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: siehe GSI-
Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der 
Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: siehe GSI-Formblatt-
Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der 
Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.

http://www.dtvp.de
http://www.dtvp.de/Center/
http://www.dtvp.de/Center/
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Insolvencia: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 
GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: siehe GSI-Formblatt-Eignung: 
Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, 
die das Unternehmen eingereicht hat.
Falta profesional grave: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 
123, 124 GWB als Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: siehe GSI-
Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der 
Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: siehe 
GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil 
der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: siehe GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als 
Bestandteil der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: siehe 
GSI-Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil 
der Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: siehe GSI-
Formblatt-Eignung: Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB als Bestandteil der 
Eignungsunterlagen, die das Unternehmen eingereicht hat.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Power Converters for Solenoids of GHIISI
Descripción: Um die erforderlichen Magnetfeldwerte zu erreichen, sind drei 
Hochstromversorgungen erforderlich, die jeweils eine der drei Magnetspulen speisen. Der 
Strom in den Magneten muss mit einer absoluten Genauigkeit von 1 × 10?4 *IN auf 600/1100 
A hochgefahren werden. Die maximale Ausgangsspannung beträgt etwa 30/120 V. Dieser 
Stromrichter wird über ein 400-V-Versorgungssystem gespeist.
Identificador interno: 32/2600037464

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 31643000 Aceleradores de partículas
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Clasificación adicional (cpv): 31200000 Aparatos de distribución y control de electricidad, 
31682000 Artículos eléctricos
Opciones: 
Descripción de las opciones: Die komplette Beschaffung wird als Option ausgeschrieben, d.h. 
3 zusätzliche Stromversorgungseinheiten wie in der Spezifikation aufgeführt.

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Planckstraße 1  
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64291
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 13 Meses

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch 
geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Cumplimiento de objetivos sociales
Descripción: Siehe Formblatt "Eignung" 1.2 Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 
GWB
Objetivo social promovido: Condiciones de trabajo justas

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Betriebs-/Berufshaftpflicht (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Die Deckungssumme hat mindestens dendoppelten 
Auftragswert abzusichern.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Bietergemeinschaft (falls zutreffend) (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Dritterklärung): BGB-Gesellschaft mit gesamtschuldnerischer 
Haftung mit Listung aller Mitglieder und deren bevollmächtigter Vertreter inkl. Nennung eines 
bevollmächtigten Vertreters, der die Arbeitsgemeinschaft gegenüber dem Auftraggeber 
rechtsverbindlich vertritt. Mit dem Teilnahmeantrag / Angebot ist eine von allen 
Gemeinschaftsmitgliedern rechtsverbindlich unterschriebene Erklärung abzugeben, dass die 
federführende Firma als bevollmächtigter Vertreter die aufgeführten Gemeinschaftsmitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber vertritt und mit Wirkung für jedes Mitglied für die 
vertragsgemäße Ausführung der Leistung als Gesamtschuldner haftet.

Criterio: Proporción de subcontratación
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Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung Unterauftragnehmer (falls zutreffend) (Mit 
dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Nur auszufüllen, sofern Teilleistungen an 
Unterauftragnehmer weitergegeben werden oder sofern sich der Bewerber bzw. Bieter für den 
Eignungsnachweis auf einen Unterauftragnehmer beruft. In diesem Fall ist eine Abgabe 
zusammen mit dem Teilnahmeantrag bzw. Angebot erforderlich! Weiterhin ist im Falle der 
Eignungsleihe eine Verfügbarkeitserklärung (siehe Formblatt Verfügbarkeitserklärung) vom 
Unterauftragnehmer bereits mit dem Teilnahmeantrag bzw. Angebot einzureichen. Im Falle 
der Ausführung von Teilen des Auftrags wird diese vor Zuschlagserteilung nachgefordert.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung zur Verordnung (EU) 833/2014 (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Am 08.04.2022 hat der Rat der Europäischen Union 
die Verordnung (EU) 2022/576 zur Änderung der Verordnung (EU) Nr. 833/2014 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren, erlassen. Diese ist am 09.04.2022 in Kraft getreten. Sie entfaltet als 
Verordnung unmittelbare Rechtswirkung in den Mitgliedstaaten und hat direkte Auswirkungen 
auf die Vergabe öffentlicher Aufträge und Konzessionen.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Referenzen (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung): Beschreibung von drei vergleichbaren Referenzprojekten, mit Angabe der auf 
dem GSI / FAIR Formblatt abgefragten Projektdaten. Wir erwarten mindestens 2 
Referenzprojekte zu den von uns ausgeschriebenen Leistungen. Davon muss mindestens 
eines der referenzierten Projekte in vergleichbarer Größe sein. Weitere Anforderungen sind - 
Referenzen dürfen nicht älter als 5 Jahre sein. - Aus mind. 2 Referenzen muss hervorgehen, 
dass der Bieter Erfahrung hat mit: o der Entwicklung von gepulsten/gerampten Power 
Convertern mit Strömen > 200 A. o dem Bau des Leistungsteils von Power Convertern, bzw. 
Schaltschränken mit leistungselektronischen Komponenten (Halbleiter-Module, induktive
/kapazitive Bauteile) und Ausgangsleistung > 20 kVA Die Referenzen sollen so ausführlich 
beschrieben sein, dass die entsprechenden Kenntnisse von der Planung und Durchführung 
der Herstellung nachvollziehbar zum Ausdruck gebracht werden (z.B. auch mit 
entsprechenden Bildern).

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Verfügbarkeitserklärung (falls zutreffend) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Nur parallel zur "Erklärung Unterauftragnehmer" 
auszufüllen und vom Unterauftragnehmer zu unterzeichnen, sofern Teilleistungen an 
Unterauftragnehmer weitergegeben werden (Leistungsausführung durch Unterauftragnehmer) 
oder sofern sich der Bewerber bzw. Bieter für den Eignungsnachweis auf einen 
Unterauftragnehmer beruft (Eignungsleihe - siehe Formblatt Unterauftragnehmer). Sollen 
mehrere Unterauftragnehmer eingesetzt werden, so ist dieses Formblatt mehrfach zu 
verwenden. Pro einzusetzendem Unterauftragnehmer ist je eine Verpflichtungserklärung 
abzugeben.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Weitere Angaben zum Bieter (Mit dem Teilnahmeantrag; 
Mittels Eigenerklärung): Im Zuge der Einführung neuer Anforderungen für EU-weit vergebene 
Aufträge (sog. eForms) sind öffentliche Auftraggeber ab dem 25.10.2023 verpflichtet, in 
Vergabebekanntmachungen (bisher Bekanntmachung über vergebene Aufträge) die unten 
aufgeführten Angaben zu den Auftragnehmern veröffentlichen. Vor diesem Hintergrund sind 
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für jeden Bieter und bei Bietergemeinschaften für jedes Mitglied der Bietergemeinschaft die im 
entsprechenden Formblatt aufgeführten Angaben zu machen und mit dem Angebot, im Fall 
vorgelagerter Teilnahmewettbewerbe mit dem Teilnahmewettbewerb einzureichen.

Criterio: Certificados por organismos independientes sobre normas de aseguramiento de la 
calidad
Descripción del criterio de selección: Zertifikat nach ISO 9001 (oder einer gleichwertigen 
Norm) (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Vorlage des Zertifikats zur 
Einhaltung der Normen nach ISO 9001 (oder einer gleichwertigen Norm)
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 01/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0YYEYT24LA3QH/documents
Canal de comunicación ad hoc: 
Dirección web: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 10/07/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: GSI nimmt grundsätzlich nur Bürgschaften an, die die 
folgenden Mindestbedingungen einhalten: - Selbstschuldnerische Bürgschaften unter Verzicht 
auf die Einrede der §§ 770, 771 BGB - ausschließlich Bürgschaften nach deutschem Recht - 
unwiderrufliche Bürgschaften - kostenlos für GSI - ausgestellt von einer namhaften 
internationalen, bevorzugt europäischen Bank - in der Regel unbefristet bzw. eine Frist, die an 
das Datum des Eigentumsübergangs gebunden ist
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 09/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: GSI/FAIR behält sich eine einmalige Nachforderung von 
Unterlagen innerhalb einer im Nachforderungsschreiben festzusetzenden Frist gemäß § 56 
VgV vor. Die Bewerber können sich auf eine Nachforderung aber nicht verlassen. Letztendlich 
unvollständige Teilnahmeanträge werden ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 Nr. 2, Abs. 3 VgV)

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0YYEYT24LA3QH
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Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem 
Teilnahmeantrag ** Mittels Eigenerklärung: - Eigenerklärung MiLoG: Erklärung gemäß § 19 
Abs. 3 des Gesetzes zur Regelung eines allgemeinen Mindestlohns (Mindestlohngesetz - 
MiLoG). - Eigenerklärung zur Eignung nach §§ 123, 124 GWB: Eigenerklärung, dass die 
Kenntnis nach §§ 123, 124 GWB unrichtig ist und die dort genannten Fälle nicht vorliegen. - 
Teilnahmeantrag für 32/2600037464 Power Converters for Solenoids of GHIISI: Allgemeine 
Erklärung der erklärenden Person im Sinne von § 126b BGB. Wird im Teilnahmeantrag nicht 
die Person des Erklärenden genannt, gilt der Teilnahmeantrag als nicht abgegeben.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer des Bundes
Información sobre los plazos de revisión: Die zuständige Nachprüfungsbehörde ist die 
Vergabekammer des Bundes Villemombler Straße 76 53123 Bonn Tel.: 0228 9499-0 Fax: 
0228 9499-163 E-Mail:  Internet: vk@bundeskartellamt.bund.de http://www.bundeskartellamt.de

 Der Bewerber /Bieter wird aufgefordert, /SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
die Teile seines Angebots, die ein Betriebs- oder Geschäftsgeheimnis beinhalten, deutlich zu 
kennzeichnen. Geschieht dies nicht, kann die Vergabekammer im Falle eines 
Nachprüfungsverfahrens gegebenenfalls von einer Zustimmung auf Einsicht in seine 
Unterlagen ausgehen (§165 Abs. 3 GWB). Die GSI ist als Vergabestelle bei der Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens dazu verpflichtet, die Vergabeakten der Vergabekammer sofort 
zur Verfügung zu stellen (§ 163 Abs. 2 Satz 3 GWB). Bieter haben einen Anspruch auf 
Einhaltung der bieterschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
Auftraggeber (§ 97 Abs. 6 GWB). Sieht sich ein am Auftrag interessierter Bieter durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
von zehn Kalendertagen bei der GSI zu rügen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die 
aufgrund der Bekanntmachung oder der Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen 
spätestens bis zu der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Abgabe der Angebote 
gegenüber der GSI geltend gemacht werden (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 - 3 GWB). Teilt die 
GSI dem Bieter mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu wollen, so besteht die Möglichkeit, 
innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen Antrag auf Nachprüfung bei der o.
g. Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 GWB). Bieter, deren Angebote für 
den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem Zuschlag gemäß § 134 
GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertrage nach Absendung dieser 
Information durch die GSI geschlossen werden. Bei Übermittlung per Fax oder auf 
elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach 
Absendung der Information durch die GSI. Nach Ablauf dieser Frist ist ein Zuschlag möglich, 
auch wenn eine Frist nach § 160 Abs. 3 GWB noch nicht verstrichen sein sollte. Ein 
Nachprüfungsantrag müsste daher zur Verhinderung eines Zuschlags vor Ablauf der Frist 
nach § 134 GWB der GSI durch die Vergabekammer zugestellt worden sein. Die 

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
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Unwirksamkeit einer Beauftragung kann gemäß § 135 Abs. 1 und 2 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
über den Vertragsabschluss, je-doch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Vergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union. GSI Helmholtzzentrum für Schwerionenforschung GmbH Die zuständige 
Nachprüfungsbehörde ist die Vergabekammer des Bundes Villemombler Straße 76 53123 
Bonn Tel.: 0228 9499-0 Fax: 0228 9499-163 E-Mail:  Internet: vk@bundeskartellamt.bund.de

 Der http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
Bewerber /Bieter wird aufgefordert, die Teile seines Angebots, die ein Betriebs- oder 
Geschäftsgeheimnis beinhalten, deutlich zu kennzeichnen. Geschieht dies nicht, kann die 
Vergabekammer im Falle eines Nachprüfungsverfahrens gegebenenfalls von einer 
Zustimmung auf Einsicht in seine Unterlagen ausgehen (§165 Abs. 3 GWB). Die GSI ist als 
Vergabestelle bei der Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens dazu verpflichtet, die 
Vergabeakten der Vergabekammer sofort zur Verfügung zu stellen (§ 163 Abs. 2 Satz 3 
GWB). Bieter haben einen Anspruch auf Einhaltung der bieterschützenden Bestimmungen 
über das Vergabeverfahren gegenüber dem Auftraggeber (§ 97 Abs. 6 GWB). Sieht sich ein 
am Auftrag interessierter Bieter durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen 
Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb von zehn Kalendertagen bei der GSI zu rügen (§ 
160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1 GWB). Verstöße, die aufgrund der Bekanntmachung oder der 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis zu der in der Bekanntmachung 
genannten Frist zur Abgabe der Angebote gegenüber der GSI geltend gemacht werden (§ 160 
Abs. 3 Satz 1 Nr. 2 - 3 GWB). Teilt die GSI dem Bieter mit, seiner Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, so besteht die Möglichkeit, innerhalb von 15 Tagen nach Eingang der Mitteilung einen 
Antrag auf Nachprüfung bei der o.g. Vergabekammer zu stellen (§ 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 4 
GWB). Bieter, deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden 
vor dem Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Ein Vertrag darf erst 15 
Kalendertrage nach Absendung dieser Information durch die GSI geschlossen werden. Bei 
Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese Frist zehn Kalendertage. 
Sie beginnt am Tag nach Absendung der Information durch die GSI. Nach Ablauf dieser Frist 
ist ein Zuschlag möglich, auch wenn eine Frist nach § 160 Abs. 3 GWB noch nicht verstrichen 
sein sollte. Ein Nachprüfungsantrag müsste daher zur Verhinderung eines Zuschlags vor 
Ablauf der Frist nach § 134 GWB der GSI durch die Vergabekammer zugestellt worden sein. 
Die Unwirksamkeit einer Beauftragung kann gemäß § 135 Abs. 1 und 2 GWB nur festgestellt 
werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab Information 
über den Vertragsabschluss, je-doch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss 
geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Vergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Vergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union. Informationen gemäß Art. 13 DSGVO zur Verarbeitung Ihrer 
personenbezogenen Daten im Rahmen unserer Geschäftsbeziehung erhalten Sie unter: www.
gsi.de/datenschutzhinweise
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
GSI Helmholtzzentrum für Schwerionenforschung GmbH
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Vergabekammer des Bundes
Organización que recibe solicitudes de participación: GSI Helmholtzzentrum für 
Schwerionenforschung GmbH

mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
http://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdten/DE/Vergabekammern.html
http://www.gsi.de/datenschutzhinweise
http://www.gsi.de/datenschutzhinweise
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: GSI Helmholtzzentrum für Schwerionenforschung GmbH
Número de registro: DE 111 671 917
Dirección postal: Planckstraße 1
Localidad: Darmstadt
Código postal: 64291
Subdivisión del país (NUTS): Darmstadt, Kreisfreie Stadt (DE711)
País: Alemania
Correo electrónico: proekf32@gsi.de
Teléfono: +49 6159711988
Dirección de internet: http://www.gsi.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer des Bundes
Número de registro: 022894990
Dirección postal: Villemomblerstr. 76
Localidad: Bonn
Código postal: 53123
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer des Bundes
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 22894990
Dirección de internet: https://www.bundeskartellamt.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: a3143e2e-aa73-456b-a226-0eaddb9c9d39  -  01

mailto:proekf32@gsi.de
http://www.gsi.de
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Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 08/06/2026 12:24:30 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 393515-2026
Número de la edición del DO S: 109/2026
Fecha de publicación: 09/06/2026
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